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KONINKRIJK BELGIE. ROYAUME DE BELGIQUE, 

   

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

     

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vacantiekamer, de 

19e augustus 1966 door de Minister 

van Openbare Werken verzocht hem 

van advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "houdende 

wijziging van het koninklijk besluit 

van 18 februari 1964 tot uitvoe-

ring van artikel 63 van de wet van 

29 maart 1962 houdende organisatie 

van de ruimtelijke ordening en van 

de stedebouw", heeft de 23e augustus 

1966 het volgend advies gegeven  

Le 00N3EIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre 

des vacations, saisi par le 

Ministre des Travaux publics, le 

19 août 1966 , d'une demande d'avis 

sur un projet d'arrêté royal 

'modifiant l'arrêté royal du 18 

février 1964 portant exécution de 

l'article 63 de la loi du 29 mars 

1962 organique de l'aménagement 

du territoire et de l'urbanisme", 

a donné le 23 août 1966 l'avis 

suivant : 
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Het tweede lid van de aanhefware beter gesteld 

als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 18 februari 

1964 tot uitvoering van artikel 63 van de wet van 29 

maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening 

en van de stedebouw; ". 

Artikel 1 leze men als volgt 

"In het formulier I, "Aanvraag van een stedebouw-

kundig attest" gevoegd bij het koninklijk besluit van 

18 februari 1964 tot uitvoering van artikel 63 van de 

wet van 29 maart 1952 houdende organisatie van de ruim-

telijke ordening en van de stedebouw, wordt het tweede lid, 

2°  als volgt vervangen 

"2°  de inlichtingen betreffende de eigendomstitel van 

het betrokken onroerend goed, overeenkomstig artikel 

144 van het Wetboek der successierechten verstrekt 

door de ontvanger der successierechten in wiens ambts-

gebied het goed gelegen is". 
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L'alinéa 2 du préambule devrait être rédigé comme 

suit 

"Vu l'arrêté royal du 18 février 1964 portant 

exécution de l'article 63 de la loi du 29 mars 1962 

organique de l'aménagement du territoire et de l'urba-

nisme;"' 

Le texte ci-après est proposé pour l'article ler 

"Dans le formulaire I,"Demande de certificat 

d'urbanisme", annexé ä l'arrêté royal du 18 février 1964 

portant exécution de l'article 63 de la loi du 29 mars 

1962 organique de l'aménagement du territoire et de 

l'urbanisme, l'alinéa 2, 2°, est remplacé comme suit : 

2°  les renseignements relatifs au titre de propriété de 

l'immeuble en cause, fournis conformément à l'article 

144 du Code des droits de succession par le receveur 

des droits de succession dans le ressort duquel le 

bien est situé". 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de  

de Heren H. ADRIAENS, 
Messieurs  

Ch. SMOLDERS, 
G. BAETEMAN, 

J. LIMPENS, 

R. de RYKE, 

M. JACQUEMIJN, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. BAETEMAN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.J. HOEFFUR, substituut. 

DE  GRIFFIER  - TF GREFFIER,  

staatsraad, voorzitter,  
conseiller d'Etat, président,  

staatsraden,  
conseillers d'Etat,  

bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  
assesseurs de la 
section de législation,  

adjunct-griffier, griffier  
greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M.G. BAETEMAN. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. HOEFFTRR, substitut. 

DE VOORZITTER - LR PRESIDENT, 

(get.) M. JACQUEMIJN. (get.) H. ADRIAENS. 
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